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For printing, cutting out and handing out. The footer of each page says which mission a handout belongs to and where the group finds it;
if two small sheets are on one page, the find site is under each sheet. The game master hands out a handout when the group finds the
clue, not before. Everything written in Swedish or Norwegian between 1947 and 1978 has been translated into English; the customs
transit document and the obituaries remain in the language of their time. Tip: print on heavier paper and cut out along the dashed line.
The papers of the forties and fifties can be aged with cold tea, the printouts from 1977 stay fresh.

Mission Title Time Handouts

1 Waybill March to April 1947 N1 to N4

2 Silence November 1947 to February 1949 N5 to N8

3 Death and Life March to May 1952 N9 to N12

4 Eleven February 1953 N13 to N16

5 Inside April 1955 N17, N18

6 Ozone September 1957 N19 to N21

7 Green Tarpaulins November 1958 N22 to N24

8 The Twelfth Party Autumn 1959 to 1961 N25 to N28

9 Elster May to June 1969 N29 to N31

10 Ten Past Ten September to October 1971 N32 to N35

11 Seven Autumn 1974, March 1976 N36 to N38

12 Two Hundred and Twelve November to December 1976 N39 to N41

13 Nordlicht 7 to 14 February 1977 N42 to N45

The Night 14 and 15 February 1977 N46 to N50

After Nordlicht February 1977 to March 1978 N51 to N54

Blank 1948, 1961, 1977 N55 to N57

Nordlicht 1977: Handouts · Companion booklet to the campaign · O.D.I.N. by David Ger



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 1 WAY B I L L  1 9 4 7

W A Y B I L L

SENDER The Collegium, Wales

RECIPIENT Vasastan, between number 5 and
number 9, Stockholm

TRANSPORT O.D.I.N.

CONTENTS 1 (one) lead crate, sealed,
weight 14 kg

MARKINGS without number

ROUTE Cardiff, Tilbury, Gothenburg, Stockholm

INSURANCE none

PURPOSE Return of samples

The Collegium confirms the handover to the recipient. The recipient confirms receipt of the crate

with their signature. The waybill is returned to the sender after receipt.

RECEIPT

25 March 1947

Handout N1 · Mission 1: Waybill · London, Hold-1, with Marsh



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 2 A S H G R O V E ’ S  N O T E B O O K

14 March. Cardiff. Six crates, two lorries,
eight men. Doyle counts the backs. The crates
whisper. Louder at night. The men sleep
next to them and say nothing. One cries in his sleep.

15 March. The crate from the Chamber is warm.
Holloway handed it over herself, with both
hands. She did not pray.

17 March. London. Marsh has papers. The
waybill bears four letters. Nobody
explains them. I do not ask.

Handout N2 · Mission 1: Waybill · London, Hold-1, Ashgrove’s notebook



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 3 L E T T E R  T O  H A L L S T R Ö M

To Detective Inspector Viktor Hallström
Stockholm, Vasastan

Dear Mr Hallström,

You have kept a file for eight years that your superiors 
closed. We know about it. We also know what you saw in 
Solberg in December 1938. You are not alone.

We are an organisation without a name. On this envelope is 
an abbreviation that you are seeing for the first time. We 
ask you for a conversation. Bring your file with you. We 
offer you a position, not just a job.

The bearer of this letter does not know what it contains. 
Do not ask him.

                                  O.D.I.N.

Handout N3 · Mission 1: Waybill · London, Hold-1, sealed envelope



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 4 C U S T O M S  T R A N S I T  D O C U M E N T  G O T H E N B U R G

Above the Swedish document, below the English translation for the table.

T U L L V E R K E T  ·  S V E R I G E

T U L L F Ö L J E S E D E L

FARTYG M/S Nordstjärnan

AVGÅNG Tilbury, 18 mars 1947

ANKOMST Göteborg, 20 mars 1947

L AST 1 blylåda, förseglad, vikt 14 kg

AVSÄNDARE Kollegiet, Wales

MOTTAGARE Vasastan, mellan nummer 5 och nummer 9,

Stockholm

BEFORDRAN O.D.I.N.

INNEHÅLL ej specificerat

TULLVÄRDE 0

TULLTJÄNSTEMAN

CUSTOMS TRANSIT DOCUMENT

Ship:      M/S Nordstjärnan
Departure:      Tilbury, 18 March 1947
Arrival:     Gothenburg, 20 March 1947

Cargo:      1 lead crate, sealed, weight 14 kg
Sender:    The Collegium, Wales
Recipient:   Vasastan, between number 5 and
             number 9, Stockholm
Transport: O.D.I.N.
Contents:      not specified
Customs value:    0

Stamp: Customs authority Gothenburg, 20 March 1947
[Signature of the customs officer]

Handout N4 · Mission 1: Waybill · Gothenburg, on arrival
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Handout N5 · Node 1, the mine, among the mine manager’s papers

Handout N6 · Found in Wendland’s laboratory, interlude 1948

TO THE MINING AUTHORITY KIRUNA

DURING WORK ON LEVEL 5, LOCATION 12, ENCOUNTERED A CAVITY.

DIAMETER ABOUT EIGHT METRES, WALLS DULL GREY, DRY.

NO CLOCK TICKS IN THE CAVITY. PORTABLE RADIO SILENT ON ALL CHANNELS.

A MINE DOG LAY DOWN IN FRONT OF THE ENTRANCE AND DOES NOT GET UP.

REQUEST INSTRUCTIONS.

MINE FOREMAN

12 April 1948

Crystal shard, Collegium Oxford, after the fourth request. 11 g.
Lighter than it should be, and warmer than it ought to be.
After weighing, it lay on the scales as if it had
not weighed, but waited.

Rule: Never alone with a sample. Marchand.

Handout N5 and N6 · Mission 2: Silence
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Handout N7 · Found in the Registry, interlude 1948

Handout N8 · Node 4, the department store, in Marek’s suitcase (Part B)

R E G I S T R Y
S T O C K H O L M

No. 1

Cavity near Kiruna. Find site: Level 5, Location 12.

Alloy S.

Process: Grey.

Status: open.

Note: Witness (reindeer herder) speaks of a

“lid”. Not checked.

Hallström

I N S T I T U T E  B E R N  ·  W O R K S H O P

Cap, Pattern 1
Leather hood, 14 plates of Alloy S.
Plates 2 cm × 2 cm,
Spacing between them 1 cm.
Inside: IM.

tighter. M.

2.2.49

Handout N7 and N8 · Mission 2: Silence



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 9 T E L E X  Z U R I C H  T O  S T O C K H O L M

TELEX
ZURICH 28.4.1952 09:15
TO REGISTRY STOCKHOLM
ATTN. HALLSTROEM

LEIPZIG REPORT OF 26.4.
CHILD SEEN. PHOTO TAKEN.
ONE DEATH AND ONE LIFE NOT YET WRITTEN.
NAME NOT YET CHANGED.
THE HANDS ARE READY.
WAITING FOR THE PAPER.

IMHOF AND SONS

Handout N9 · Mission 3: Death and Life · Node 1, the Print Shop, on Marsh’s desk, when the group is back in Zurich after the first visit
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Front and back. Glue back to back.

Leipzig, April 1952.

Handout N10 · Mission 3: Death and Life · Node 3, the courtyard in Leipzig, after the first visit



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 1 1 L E G E N D  S H E E T  “ R E N AT E  A L B E R S ”

The child identity card is enclosed with the sheet. The watermark is visible when held against the light.

LEGEND: RENATE ALBERS

FOR: GIRL, SIX YEARS, LEIPZIG

DATE OF BIRTH: 1946, DAY AND MONTH ONLY APPROXIMATE

PLACE OF RESIDENCE: A CITY IN THE WEST, [FREE]

PARENTS: OTHER PARENTS, [FREE]

DEATH: [FREE]
LIFE: [FREE]
NOTE: DO NOT USE. ONLY TAKE WITH YOU.

ENCLOSED: WEST GERMAN CHILD IDENTITY CARD, BLANK,

WITH WATERMARK OF THE PRINT SHOP:

OVEN WITH TWO HANDS.

F E D E R A L  R E P U B L I C  O F  G E R M A N Y
C H I L D  I D E N T I T Y  C A R D

Photograph

Name

First name

born on

in

Place of residence

Handout N11 · Mission 3: Death and Life · Node 1, the Print Shop, in the cupboard of the Nursery



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 1 2 R E P O R T  “ D O G S  I N  K I R U N A ”

REPORT TO THE REGISTRY, STOCKHOLM
KIRUNA, SUMMER 1952
SUBJECT: DOGS IN KIRUNA MISSING FOR WEEKS

DOGS HAVE BEEN MISSING IN KIRUNA FOR WEEKS.
NO FINDS. NO TRACES.
PEOPLE SAY THE DOGS WENT INTO THE MOUNTAIN.
I WAS AT THE MOUNTAIN FOR THREE DAYS.
I HEARD NO DOG.
NOT ONE.

SIGNED. POLICE POST KIRUNA

To the side. V. H.

Handout N12 · Mission 3: Death and Life · Transition, summer 1952, on Hallström’s desk in Stockholm
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Kiruna, February 1953

On 4 February 1953, a tunnel was discovered in the mine near 

Kiruna that is not on any plan. The tunnel lies less than a 

hundred metres from the silent cavity that was found in 1947. The 

Collegium sent two Thaumaturges. The escort numbered fourteen 

men, including myself.

The tunnel is warm. Fresh crystals sit on the walls like ice. In 

the tunnel we found dogs, altered, with crystals in their fur. 

The dogs attacked when we touched the crystals. They recovered 

from gunshots, only fire stopped them. The bullets passed through 

the thing in the wall without damage.

Something stood in the wall. It was already awake. It did not 

speak as long as no one spoke. One of the Thaumaturges drew a 

circle, stayed inside it, answered. The thing turned to him. The 

Door closed with him on the other side.

Three of fourteen men survived. Own losses: eleven men, one 

Thaumaturge of the Collegium. None were recovered.

The mask of grey crystal was found in the tunnel.

Thomas Ashgrove

Ashgrove

Handout N13 · Mission 4: Eleven · In Hallström’s office or handed over by Ashgrove
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Eleven. I do not write down the names.

I know them. Every single one.

And the Thaumaturge of the Collegium.

I do not know his name.

I should have asked.

The compass no longer points north.

It points to rifts.

It was already awake.

Handout N14 · Mission 4: Eleven · In Ashgrove’s luggage or shown by him
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12 March 1953.

Kiruna is closed. The file is grey.
It will turn red when we understand what was there.

From tomorrow, every oddity gets
a file. A white one.

Grey files go directly to the Council.

I did not touch the mask from the tunnel.

The report about the dogs from Kiruna I
set aside in summer 1952. That belongs
in the file, but not in the report.

Handout N15 · Mission 4: Eleven · In Hallström’s office or shown by him
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P R Y C E  &  C O .
F O R W A R D I N G  A N D  W A R E H O U S I N G
C A R D I F F

W A Y B I L L

DATE 20 September 1953

SENDER Workshop Cardiff, P. & A.

RECIPIENT Major T. Ashgrove,
Poste restante Penzance

CONTENTS 2 crates, tin, sealed

MARKING B-1953-001

WEIGHT 14 kg each

DECL ARED AS Spare parts for measuring instruments

NOTE

Do not open. Do not heat. In case of damage, immediately
keep distance and report.

SIGNATURE

E. Pryce

Handout N16 · Mission 4: Eleven · In Pryce’s workshop or at the test in Cornwall
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Ashsilver. Register of pieces, April 1955.

No. 1  Knife. To Major T. Ashgrove, Tactical Branch.

         Handed over on 12 April 1955 in Cardiff.

         Do not lend. Not for kills.

No. 2  Arm guard. To survivor of Kiruna 1953.

         Handed over on 12 April 1955 in Cardiff.

No. 3  Arm guard. To survivor of Kiruna 1953.

         Handed over on 12 April 1955 in Cardiff.

No. 4
No. 5
No. 6
No. 7
No. 8
No. 9
No. 10
No. 11
No. 12

Each piece stays warm. Whoever loses a piece,

reports it to me personally.

                                   E. Pryce

Handout N17 · Mission 5: Inside · Node 1, Hold-2 Cardiff, Pryce’s workshop
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Dust of exhausted crystals, bound in metal.
Cooling in air. Result: matt grey, heavier than
steel, warmer than the air. Warmth remains.

Experiment 1: Piece without a name. Restless, pulses,
warmth fluctuates.

Experiment 2: Piece with a name on the
inside. Calm, evenly warm.

Name holds.
Not the silver.
The name.

E.P.

Handout N18 · Mission 5: Inside · Node 1, Hold-2 Cardiff, Pryce’s workshop
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S H E E T  1I N S T I T U T E  B E R N  ·  M E A S U R E M E N T  L O G

Measurement log Cornwall, Porthcarn Bay, 3 September 1957.
Measurement series 1, 06:40 to 07:10.
Measurement point A: cliff, main measurement point with measurement case,
distance to rift 40 metres.
Auxiliary measurement point B: beach, second barometer, thermometer,
ozone tube, distance to rift 12 metres.

Pressure: A 1010.1 millibar, B 998.2.
Deviation from normal: minus 11.8 at B.

Temperature: A 14.2 degrees Celsius, B 12.1.
Deviation from surroundings: minus 3.1 at B.

Magnetic field (A only): deviation 0.5 degrees west,
at 06:58 briefly 7 degrees west.

Ozone: A 0.03 ppm, B 0.12.
Normal value for coastal air in September: 0.02 to 0.04.

Note by Gysin: The ozone values at B are three times as high
as expected. The device was checked twice.
The value is correct. That cannot be.

SIGNATURE

W. Gysin H. Wendland

Handout N19 · Mission 6: Ozone · Node 4, the cliff, after the measurement
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Front and back. Glue back to back.
Handout N20 · Aftermath or sent from Bern, after developing

Handout N21 · Node 2, on the beach, labelled by Pennington

Porthcarn, 4.9.1957, 19:40,
Exposure 4 seconds,
Flash.

Who is that?

Sample security B., K-1957-003
Designation: Tissue sample, taken from the flank of a dead
fish, found on the beach at Porthcarn, Cornwall, 3 September 1957.
Collection: Dr. Margaret Pennington.
Description: Grey, fibrous tissue, elastic, odourless.
Origin unknown.
Storage: Tunnel, lead box. Growth: to be observed.
Rule: Never alone with a sample.

Signature: M. Pennington W. Gysin

Handout N20 and N21 · Mission 6: Ozone
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Handout N22 · The group sees Marsh write and seal it, or receives it as a game master handout in the aftermath

Handout N23 · Aftermath, Marsh shows it to the group after a first name has been struck out

To the Council.

The transport is complete. All forty-eight crates are locked in the 

new archive. The foreign service took the wrong trail. The illusion 

was held by the Lavigne sisters. On the fourth morning one was 

missing. The other calls herself Margot. I ask that the name of the 

other not be kept in any file. She is not dead. She went along. 

With the lorries. Into the forest. I know no more. The cooperation 

between the Operations Branch and illusionists has proven itself.

                                         Marsh.

C O L L E G I U M  ·  C H A M B E R  WA L E S
P E R S O N N E L  CA R D

Lavigne,              and Margot.
Born 1931 in Lyon.
Admitted to the Collegium 1955.
School: Illusion. Both Circle I.
Special feature: work only together.
             :
Margot: after the incident without change.
Status: November 1958.
No further entries.

Handout N22 and N23 · Mission 7: Green Tarpaulins



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 2 4 L O A D I N G  L I S T  O F  T H E  C O N V O Y

Loading list convoy 14.11.1958. Four lorries, green tarpaulins. Twelve lead crates each. Positions 1 to 48.
Contents: Crystals, recovered 1923 to 1955, one stone per crate, weight 80 to 140 g each.
Registration: Lorry 1: 7143 BX 75. Lorry 2: 2286 CF 75. Lorry 3: 5519 BZ 75. Lorry 4: 8802 CA 75.
Drivers: Lorry 1: D. Hughes. Lorry 2: R. Latham. Lorry 3: G. Morgan. Lorry 4:
Escort: Ashgrove, Marsh,
Destination: Archive of the Vosges.

Position Lorry Crate
Crystal Ledger-
Number Weight (g)

1 1 1 1923-001 114

2 1 2 1925-003 89

3 1 3 1927-011 140

4 1 4 1929-002 106

5 1 5 1931-007 123

6 1 6 1933-004 97

7 1 7 1935-009 131

8 1 8 1937-001 80

9 1 9 1939-006 114

10 1 10 1941-003 89

11 1 11 1943-008 140

12 1 12 1945-002 106

13 2 13 1946-005 123

14 2 14 1947-010 97

15 2 15 1948-001 131

16 2 16 1949-007 80

17 2 17 1950-003 114

18 2 18 1951-009 89

19 2 19 1952-002 140

20 2 20 1953-006 106

21 2 21 1954-001 123

22 2 22 1955-004 97

23 2 23 1955-008 131

24 2 24 1955-011 80

Position Lorry Crate
Crystal Ledger-
Number Weight (g)

25 3 25 1923-002 114

26 3 26 1924-001 89

27 3 27 1926-004 140

28 3 28 1928-003 106

29 3 29 1930-006 123

30 3 30 1932-001 97

31 3 31 1934-005 131

32 3 32 1936-002 80

33 3 33 1938-007 114

34 3 34 1940-003 89

35 3 35 1942-009 140

36 3 36 1944-001 106

37 4 37 1946-004 123

38 4 38 1947-008 97

39 4 39 1948-002 131

40 4 40 1949-006 80

41 4 41 1950-001 114

42 4 42 1951-005 89

43 4 43 1952-003 140

44 4 44 1953-007 106

45 4 45 1954-002 123

46 4 46 1955-006 97

47 4 47 1955-010 131

48 4 48 1955-012 80

K

Handout N24 · Mission 7: Green Tarpaulins · Freight papers with the driver of the first vehicle
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Handout N25 · Node 1, Holloway’s study in the Chamber, first tunnel

Handout N26 · Node 4, Geneva, in Diplomat’s notebook on the desk

We do not translate. We repeat.
That is the whole difference, and it will

kill us one day.

No. City Date Code
1 London 14 January 1960 FO
2 Paris 3 March 1960 QO
3 Bonn 21 April 1960 AA
4 Rome 9 June 1960 MAE
5 The Hague 28 July 1960 BZ
6 Brussels 15 September 1960 AE
7 Bern 4 November 1960 EPD
8 Vienna 23 January 1961 BMfAA
9 Stockholm 11 March 1961 UD
10 Oslo 29 April 1961 UD
11 Copenhagen 17 June 1961 UM
12

Geneva 2 August 1961
Lisbon 12 August 1961
Oxford 1 September 1961

D
o 
no
t 
sig

n 
an
yt
hi
ng
.

Handout N25 and N26 · Mission 8: The Twelfth Party
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Handout N27 · Node 6, Oxford, in the hotel by the shortwave radio

Handout N28 · Node 7, Stockholm, with Hallström

3:00, shortwave. Groups of five, English, female voice.

48295  13740  92518  76402  31586

90374  24815  67092  53184  08627

74513  29860  41275  65938  17304

92846  51437  36081  20597  84362

The voice is calm. I write along.

I do not know what it means.

TO ALL OFFICES. THE REGISTRY IS NOW CALLED INVESTIGATION BRANCH. 
HALLSTROEM GETS A SEAT NEXT TO THE COUNCIL. THE FILE COLOURS 
REMAIN. GREY FILES CONTINUE TO GO DIRECTLY TO THE COUNCIL. THE 
INVESTIGATION BRANCH KEEPS THE FILES OF OPEN QUESTIONS. NO 
SIGNATURES. THE VEIL PROTOCOL COMES INTO FORCE. END.

Handout N27 and N28 · Mission 8: The Twelfth Party
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PERSONNEL FILE OF THE OPERATIONS BRANCH

Year: 1969

Running Number:

Name:

Date of Birth:

Place of Birth:

Origin: unremarkable

Remarks:

The Branch confirms the takeover. The file is kept under

the running number. Real names and legends

are stored separately.

Handout N29 · Mission 9: Elster · Node 6, Marsh’s hotel room, completed after recruitment
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Handout N30 · Node 1, telephone exchange, with the head of the office, or Node 4, with the policeman

Handout N31 · Node 6, Marsh’s hotel room, or handed by Marsh directly to an agent

LONG-DISTANCE OFFICE BERLIN WEST BRANCH

INTERCEPTION LOG NO. 14

TIME: 03.00 TO 03.14

LINE: LONG-DISTANCE OFFICE TO TEUFELSBERG

INTERFERENCE: FEMALE VOICE, ENGLISH, READS FIVE-FIGURE GROUPS

CONTENT OF GROUPS: 44120 93371 18025 64190 77330 52864 09411 78255 

66203 80491

THE VOICE STARTS THREE TIMES THE SAME WAY. ONE EMPLOYEE STATES THE 

VOICE IS NOT A VOICE BUT A RECORDING. ANOTHER EMPLOYEE WROTE THE 

NUMBERS ON HER APARTMENT DOOR. THE CARETAKER REPORTS NUMBERS IN THE 

BASEMENT. POLICE INVOLVED. REQUEST INSTRUCTIONS.

Fetch her.
Don’t ask where from.

M.

Handout N30 and N31 · Mission 9: Elster
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To the Core, for attention.

I am a precognitive of the Choir. What I write is not jealousy. It is a premonition, and it has been 
the same for three months.

I see a hall under the mountain. Forty people in a circle, without helmets. At the door a soldier 
looking at his watch.

When forty psions sit in a circle without helmets, I see three dead, seven burned out, and a sentence 
someone will say after waking.

I have no proof. I only have what I see.

Uhrwerk, Wien.

Handout N32 · Mission 10: Ten Past Ten · In the briefing envelope (unopened) or Node 3, Uhrwerk’s flat in Vienna
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NUMBERS STATION 14.10.1971 0300 HOURS

FREQUENCY 6875 KHZ

VOICE: FEMALE, ENGLISH, CALM

53014 03563

53010 03588

52599 04006

52584 04013

52569 04006

52558 03588

52554 03563

52558 03538

52569 03520

52584 03513

52599 03520

53010 03538

52584 03563

END OF TRANSMISSION 0310 HOURS

Handout N33 · Mission 10: Ten Past Ten · On 14 October via a courier of the Investigation Branch in Wales (Node 2)
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TO COUNCIL AND INVESTIGATION BRANCH
FROM TACTICAL BRANCH HOLD-2 CARDIFF
SUBJECT: INCIDENT IN THE HALL IN WALES

ON 14.10.1971 AT ABOUT 22:10 HOURS, DURING A
JOINT PSIONIC SESSION, 40 PSIONS FELL SILENT SIMULTANEOUSLY.

THREE PERSONS DIED. CAUSE OF DEATH: CEREBRAL HAEMORRHAGE.
SEVEN PERSONS NO LONGER HEAR. DIAGNOSIS: BURNOUT.

HEAD OF THE CORE, KANTOR, UNCONSCIOUS.

SERGEANT ALUN REES ENTERED THE HALL BEFORE THE
ORDERED TEN MINUTES HAD ELAPSED. REPRIMAND ISSUED. FIRST
RESCUE SILVER HANDED OVER.

THE FILE OF SEEKER MAERTA RECORDS DEATH BY
CEREBRAL HAEMORRHAGE THE SAME NIGHT.

END OF REPORT.

Handout N34 · Mission 10: Ten Past Ten · Aftermath, or the game master reads it out
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20 October 1971

The tube of a shortwave transmitter, found
in a burned-out farmhouse in Sweden.
The frequency: 6875 kilohertz.
The voice: Agnes Lind.

The house stands. The number is missing.

I write this down because I do not
want to understand it.

                                   V. H.

Handout N35 · Mission 10: Ten Past Ten · Aftermath, or the game master reads it out
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Handout N36 · Interlude year, December 1974, handed over by Marsh

Handout N37 · Aftermath Part B, Mercier gives it to the group

TELEX NO. 1134/74

SENDER: THE COUNCIL

RECIPIENTS: HOLD-2 CARDIFF, HOLD-5 VIENNA, INVESTIGATION BRANCH STOCKHOLM

DATE: 02.12.1974

SUBJECT: SEARCH FOR KANTOR

THE SEARCH FOR KANTOR IS DISCONTINUED WITH EFFECT FROM TODAY.

HE CANNOT BE FOUND.

THE FILE REMAINS OPEN. KANTOR IS CONSIDERED MISSING, NOT AN ENEMY.

WHOEVER SEES HIM REPORTS IMMEDIATELY. WHOEVER SPEAKS WITH HIM SUBMITS A 

REPORT.

THE BASEMENT IN VIENNA REMAINS UNDER OBSERVATION. THERE ARE ONLY VOICES, 

NO CHILDREN. WHOEVER HEARS THEM REPORTS.

THE COUNCIL

MISSION REPORT SA-1976-11, MONASTERY SFANTUL IOAN, CARPATHIANS
FREQUENCY OVERLAY SUCCESSFUL. 7 ARRESTS, NO LOSSES.

One of them asked after the mission
why we did not want to hear him.
I had no answer.

P. Mercier

Handout N36 and N37 · Mission 11: Seven
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1 : 100 000
M-35-73

мон. Св. Иоанна

1427,3

1512,8

1288,0
1349,5

Горизонтали проведены через 20 метров
Издание 1973 г.

Sfântul Ioan

Kantor?

Handout N38 · Mission 11: Seven · Briefing Part B, presented by Mercier
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C O L L E G I U M  ·  C H A M B E R  WA L E S
C RY S TA L  L E D G E R  ·  E X T R AC T

Nordlicht, Archive of the Seal Keepers

Register of crystals by position, kept by Arthur Coombs, Registrar, and 
Margaret Dunmore, Archivist, Circle IV.

Position Origin Weight Entered Entered by

196 Chamber, Wales 118 g 12.11.1976 A. Coombs
197 Chamber, Wales 104 g 12.11.1976 A. Coombs
198 Archive of the Vosges 96 g 12.11.1976 M. Dunmore
199 Archive of the Vosges 141 g 12.11.1976 M. Dunmore
200 Archive of the Vosges 88 g 12.11.1976 M. Dunmore
201 Chamber, Wales 112 g 12.11.1976 A. Coombs
202 Chamber, Wales 99 g 12.11.1976 A. Coombs
203 Archive of the Vosges 133 g 12.11.1976 M. Dunmore
204 Archive of the Vosges 107 g 12.11.1976 M. Dunmore
205 Chamber, Wales 121 g 12.11.1976 A. Coombs
206 Archive of the Vosges 94 g 12.11.1976 M. Dunmore
207 Chamber, Wales 116 g 12.11.1976 A. Coombs
208 Archive of the Vosges 102 g 12.11.1976 M. Dunmore
209 Archive of the Vosges 138 g 12.11.1976 M. Dunmore
210 Chamber, Wales 109 g 12.11.1976 A. Coombs
211 Archive of the Vosges 97 g 12.11.1976 M. Dunmore
212 Archive of the Vosges 111 g 12.11.1976 M. Dunmore

All positions weighed and entered. The arrival in Nordlicht is confirmed 
there.

Signed Arthur Coombs, Registrar
Signed Margaret Dunmore, Archivist, Circle IV

Handout N39 · Mission 12: Two Hundred and Twelve · Node 1, the Chamber in Wales, at the handover
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Waybill No. 761201-11

SENDER Pryce & Co., Cardiff, via Stockholm

RECIPIENT Nordnorsk Værtjeneste A/S,
Postboks 14, Oslo

WAGON NO. 4482, Ofotbanen

CONTENTS 15 crates, machine parts, fragile
11 crates, instruments, fragile

TOTAL WEIGHT 2,840 kg

LOADING 2 December, 16:30, Stockholm Norra Station

TRANSPORT Goods wagon on the night train Stockholm C to

Narvik, departure 2 December, 18:15

ARRIVAL NARVIK 3 December, 19:00

CUSTOMS NOTE Transit, no opening

Handout N40 · Mission 12: Two Hundred and Twelve · Node 3, Stockholm freight yard
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Inside of the arm guard made of ashsilver. The crosses behind the first two names are engraved.

Number one hundred and fourteen.Number one hundred and fourteen.

Robert Kane, 1962Robert Kane, 1962

Élodie Garnier, 1971Élodie Garnier, 1971

Kjell Haugen, 1976.Kjell Haugen, 1976.

Handout N41 · Mission 12: Two Hundred and Twelve · Node 3, Stockholm, with Kjell Haugen
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State as of Saturday, 12 February. The game master adds the check marks from the roll call on 14 February as needed.

DUTY ROSTER NORDLICHT, FEBRUARY 1977
No. Name Function 14.2.
1 Einar Vatne Station Chief
2 Ragnhild Aasen Deputy Station Chief
3 Birgitta Lönn Registry Liaison
4 Margaret Dunmore Archivist
5 Owain Pritchard Crystal Master
6 Sigrun Hovde Magister
7 Lars-Erik Wennberg Magister
8 Tomasz Zieliński Magister
9 Catriona MacLeod Adept
10 Julio Cárdenas Adept
11 Nils Aune Adept
12 Eleanor Pike Adept
13 Kari Lunde Adept
14 Dafydd Rhys Adept
15 Solveig Berg Archive Assistant
16 Arthur Coombs Registrar
17 Dr. Ulrich Brenner Physicist
18 Annelies Vogt Measurement Technician
19 Pekka Rautio Electronics Technician
20 Gunnar Solheim Technician
21 Oddvar Strand Machinist
22 Jon Eriksen Electrician
23 Bjørn Tangen Radio Technician
24 Sverre Moe Driver
25 Arne Kvalvik Radio Operator
26 Liv Sandvik Radio Operator
27 Magnus Rønning Squad Leader
28 Tor Hellesøy Guard
29 Anders Nygård Guard
30 Colin Reid Guard
31 Espen Holt Guard
32 Per-Olof Nilsson Guard
33 Gareth Evans Guard
34 Knut Lie Guard
35 Marit Øien Listener
36 Leif Grande Observer
37 Dr. Astri Myhre Doctor
38 Olav Brekke Medic
39 Harald Sæther Cook
40 Randi Vik Kitchen Help
41 Kolbjørn Aas Caretaker

Handout N42 · Mission 13: Nordlicht · Station chief’s office
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Tromsø, 2.2.77

Kjære Arne,

I hope you are warm. It has been snowing here for three days, and 
the children ask every evening when you are coming. Ola painted a 
picture at school, a house in the snow with an antenna. He says 
that is your house.

Yesterday I was down at the harbour. The lights over the fell 
were greener than ever, people say.

I miss you. I wish you were here. Come soon.

Your Turid

Handout N43 · Mission 13: Nordlicht · Sick bay, in the mail tray
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Front and back. Glue back to back.

Papa

Ingrid, 3 years old. For Papa.

Handout N44 · Mission 13: Nordlicht · Sick bay, in the mail tray
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SJ S L E E P I N G  C A R

Stockholm C to Narvik
Departure 13.2.1977, 18:15 hours
Arrival 14.2.1977, 19:00 hours
Wagon 12, Seat 34
Adults: 1
Child: 1
Luggage: two wooden crates, clockworks

Not transferable. No liability in case of delay.

Handout N45 · Mission 13: Nordlicht · With the travellers on 13 February 1977
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R A D I O  L O G S H E E T

NORDLICHT RADIO LOG 14.02.1977

T I M E M E S S A G E

07:02 EQUIPMENT CHECK WITH NARVIK. CONNECTION CLEAR.

07:14 WEATHER DATA TO NARVIK. WIND 4, SNOW.

08:20 ROUTINE REPORT TO REGISTRY STOCKHOLM. CODE FJELL.

09:45 REQUEST FROM NARVIK RE VEHICLE MOE. AVAILABILITY CONFIRMED.

11:03 WEATHER DATA TO NARVIK. VISIBILITY 300 METRES.

12:30 ROUTINE REPORT TO REGISTRY STOCKHOLM. CODE FJELL.

14:15 WEATHER DATA TO NARVIK. TEMPERATURE MINUS 14.

15:02 VEHICLE MOE DEPARTED FOR NARVIK. PURPOSE COLLECTION.

17:40 WEATHER DATA TO NARVIK. WIND 6, GUSTS.

19:00 MOE FROM NARVIK. TRAIN MISSING. DELAY.

19:45 WEATHER DATA TO NARVIK. SNOWFALL HEAVIER.

20:30 ROUTINE REPORT TO REGISTRY STOCKHOLM. CODE FJELL.

21:00 STATION CHIEF RECALLS MOE. STORM WARNING FJELL.

21:40 WEATHER DATA TO NARVIK. WIND 8.

22:08 ALL QUIET. SNOW.

OPERATOR KV

Handout N46 · Chapter “The Night” · In the radio station, after 22:08; or as a transcript in Haugen’s report
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Four sections of one strip. Glue them end to end to get the whole strip from 21:05 to 22:11.

Only for the archive copy at the Institute:
glue onto the edge of the strip.

21:06 21:07 21:08 21:09 21:10 21:11 21:12 21:13 21:14 21:15 21:16 21:17 21:18 21:19 21:20 21:21

Printout of the Nordlicht probe, 14 February 1977.

21:22 21:23 21:24 21:25 21:26 21:27 21:28 21:29 21:30 21:31 21:32 21:33 21:34 21:35 21:36 21:37

21:39 21:40 21:41 21:42 21:43 21:44 21:45 21:46 21:47 21:48 21:49 21:50 21:51 21:52 21:53 21:54

21:55 21:56 21:57 21:58 21:59 22:00 22:01 22:02 22:03 22:04 22:05 22:06 22:07 22:08 22:09 22:10

41

Handout N47 · Chapter “The Night” · Near the probe, after 21:06; or as an archive photo at the Institute
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Originally in Norwegian. The group receives the translation.

The ticking is gone. It always ticked, twenty-three years, 
every minute. Now it is gone. The stone is grey, from 
the middle outwards. Cold. I took it out of the watch 
pocket. It is no heavier than before. It is empty.

I checked the clockworks. All have stopped. The clock in 
the compartment has stopped. Only Ingrid’s pocket watch 
ran, a whole night in under a minute. I did not take it 
away from her. She is asleep.

The train is standing still. Outside in the dark lies the 
mine.

Narvik, 4 o’clock. Nordlicht does not answer. I knew it 
before the man on the telephone said anything.

22:10

Handout N48 · Chapter “The Night” · On the train, during the night; or later as an artefact
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REPORT SA-1977-02

TO: COUNCIL, TACTICAL BRANCH
FROM: LT. KJELL HAUGEN, SEARCH PARTY NORDLICHT
DATE: 15.02.1977, 21:00 HOURS
PLACE: BARDUFOSS

MISSION ON 15.02.1977, LANDING 06:40 HOURS, ONE HOUR BEFORE SUNRISE. TWELVE 
MEN IN TWO SQUADS. PILOT OPSAHL.

NORDLICHT STATION. DOOR UNLOCKED. HEATING ON. A NORWEGIAN POP SONG ON THE 
RADIO. ELEVEN CUPS ON THE TABLE. TEN HALF FULL AND WARM. ONE NOT. BEDS MADE. 
A BOOK WITH A BOOKMARK. RADIO SET ON. HEADPHONES ON THE TABLE. GENERATOR HALF 
REPAIRED. NOTE IN THE SICK BAY: ASPIRIN RUNNING LOW.

IN THE BASEMENT 212 CRYSTALS. GREY. LIKE SLATE. CATALOGUED. PACKED. IN THEIR 
PLACES.

IN THE OFFICE OF THE STATION CHIEF THE DUTY ROSTER. 41 NAMES. EACH TICKED FOR 
14 FEBRUARY. I KNEW TWO.

LINDAHL REPORTED: THE CLOCKS. MY WATCH STOOD AT 22:10. OUTSIDE IT RAN ON.

NO SIGNS OF FIGHTING. NO STRANGE FOOTPRINTS. NO BODIES.

STATION INTACT. 41 PERSONS MISSING. 212 CRYSTALS EXHAUSTED. OWN LOSSES: NONE.

RECOMMENDATION: SEAL THE STATION. DO NOT ENTER AGAIN.

SGD. LT. KJELL HAUGEN

RECOMMENDATION ACCEPTED. SEALING AFTER CLEARANCE BY INSTITUTE AND COLLEGIUM. 
THE COUNCIL.

Handout N49 · Chapter “The Night” · After the withdrawal; as a transcript for the Registry or for the group
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Ser. No. Designation Origin Weight Exhaustion time

210 Nordlicht 210 Chamber, Wales 109 g 22:10

211 Nordlicht 211 Archive of the Vosges 97 g 22:10

212 Nordlicht 212 Archive of the Vosges 111 g 22:10

The exhaustion time is the same in all 212 entries.
The only identical times in the whole ledger.

Feb. 1977

Handout N50 · Chapter “The Night” · In the archive, during the evacuation; or as a transcript for the Collegium
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16 February 1977
Nordlicht. The clocks stand at ten past ten. In Wales it was ten 
past ten as well.

I have read the search party’s report. Haugen writes like a soldier. 
He counts the backs, the cups, the crystals. He does not write what 
he heard. I do not ask him about it.

The eleven read the seventh circle. Holloway read it in 1959. She went 
through the Door. This time 41 went. That is not the same.

I start a new folder: the Black File Nordlicht. I put the 
comparison of the two times inside. It stays in Stockholm. Not in 
the Wall. In the steel cabinet, in the second compartment, with 
Notebook Zero, the page from 1871 and Sander’s letter of 1957. I 
lock both locks.

For twenty years I searched for murderers. I never searched for 
the dead. Now I search for the dead. I do not know if I want to 
find them.

I do not write down what I heard. Not on this night. Not in this 
book.

Handout N51 · Chapter “After Nordlicht” · In the Registry, in Hallström’s office; or as a transcript for the group
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Nordlicht, 20 February 1977.

The clocks stand at 22:10. All the clocks. The wall clock in the 
canteen. The alarm clocks in the dormitories. The stopwatch in the 
workshop. The time clock on the generator. The clock in the radio 
set. All show 22:10. None ticks.

The crystals are grey. 212 of them. Catalogued, packed, in their 
places. The litt le lead boxes are cold.

The cups are still warm. Ten are half full. One is not. I have not 
touched the cups. I have had them measured. The temperature is 
the same. 31 degrees. After six days.

Addendum, 23 February: 412 pages of readings. The last sentence 
of the report reads: ‘The readings are consistent with an event for 
which there is no measurement.’

I went into the canteen alone. I stood in front of the wall clock. 
Seven minutes. I took my own watch off my wrist and laid it on the 
table. I left it there. It showed 22:10.

We measured something that cannot exist, and it measured us.

Handout N52 · Chapter “After Nordlicht” · In the Nordlicht canteen, during the evacuation; or as a transcript for the group
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Svenska Dagbladet
Stockholm den 15 mars 1977

Våra kära arbetskamrater

Einar Vatne, Ragnhild Aasen, Birgitta
Lönn, Sigrun Hovde, Lars-Erik Wennberg,

Nils Aune, Kari Lunde, Solveig Berg, Pekka
Rautio, Per-Olof Nilsson, Astri Myhre,

Harald Sæther, Randi Vik

omkom i en lavin vid Riksgränsen den 12 mars
1977.

Vi saknar er varje dag.

Aftenposten
Oslo, 20. april 1977

Våre kjære

Jon Eriksen, Bjørn Tangen, Magnus

Rønning, Tor Hellesøy, Anders Nygård,

Espen Holt, Knut Lie, Marit Øien, Leif

Grande

omkom i en helikopterulykke utenfor Lofoten

den 18. april 1977.

Vi bærer dere i våre hjerter.

Tromsø, 25. mai 1977

Kjære

Oddvar Strand, Sverre Moe, Arne
Kvalvik, Liv Sandvik, Olav Brekke,

Kolbjørn Aas

omkom da fiskebåten gikk ned utenfor Tromsø
den 22. mai 1977.

Havet tok dere. Vi glemmer dere aldri.

Bergens Tidende
Bergen, 10. juni 1977

Kjære

Gunnar Solheim

døde stille i Bergen den 8. juni 1977.

Du er savnet av din kone Astrid og din datter

Ingrid.

Handout N53, Part 1 · Chapter “After Nordlicht” · In the first session after Nordlicht, when the group is back in a Hold
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The two blank notices are for player agents. The game master fills in newspaper, date and accident.

Western Mail
Cardiff, 15 July 1977

In loving memory

Owain Pritchard, Eleanor Pike, Dafydd
Rhys, Arthur Coombs, Gareth Evans

who died in a road accident in Wales on 12 July
1977.

They are not forgotten.

The Scotsman
Edinburgh, 20 August 1977

In loving memory

Margaret Dunmore, Tomasz Zieliński,

Catriona MacLeod, Julio Cárdenas,

Ulrich Brenner, Annelies Vogt, Colin

Reid

who died in a minibus accident in Scotland on 18

August 1977.

Rest in peace.

(Newspaper, place, date)

(Name)

(Text)

(Newspaper, place, date)

(Name)

(Text)

Handout N53, Part 2 · Chapter “After Nordlicht” · In the first session after Nordlicht, when the group is back in a Hold
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Tromsø, 14 February 1978

To Nordnorsk Værtjeneste A/S
Postboks 14
Oslo

Dear Sir or Madam,

My husband, Arne Kvalvik, worked as a radio operator at your weather 
station near Narvik. He wrote to me every week. His last letter is dated 10 
February 1977. In it he writes that the winter is long and that he is looking 
forward to the summer. He writes that he loves me.

In May 1977 I was told he had died when the fishing boat went down off 
Tromsø. I was given a coffin. I was not allowed to open it.

I have many questions. Why did my husband work on a fishing boat when he 
was a radio operator? Why has the company never spoken to me? Why do 
you not write back to me?

I am waiting for your answer.

Yours faithfully

Turid Kvalvik

Handout N54, Part 1 · Chapter “After Nordlicht” · In the Registry, as a copy; or in the files of the Operations Branch
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N ordnorsk Vær tjeneste A /S
Postboks 14 ·  Oslo

                                    Oslo, 3 March 1978

Dear Mrs Kvalvik,

We have received your letter. We understand your grief and your 
questions.

Mr Kvalvik was a valued employee. His work on the fishing boat 
was part of a special assignment for the company. We regret that 
we cannot give you any further information.

The circumstances of the accident have been established. The 
competent authorities have closed the case.

We wish you strength and peace.

Yours sincerely

Nordnorsk Værtjeneste A/S

Handout N54, Part 2 · Chapter “After Nordlicht” · In the Registry, as a copy; or in the files of the Operations Branch
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R E G I S T R Y
I N D E X  C A R D

NAME:

BIRTH NAME:

DATE OF BIRTH:

PL ACE OF BIRTH:

NATIONALITY:

FILE REFERENCE:

DATE RECRUITED:

BR ANCH:

FUNCTION:

TR AINING:

PRE VIOUS OCCUPATION:

SPECIAL ABILITIES:

L ANGUAGES:

REMARKS:

PROCESSED BY:

DATE:

Handout N55 · Blank, for all missions · As needed
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P E R S O N N E L  F O R M
T H E  C O U N C I L

N A M E

C O D E  N A M E DAT E  O F  B I R T H

P L A C E  O F  B I R T H N AT I O N A L I T Y

B R A N C H R A N K

F U N C T I O N

T R A I N I N G

M I S S I O N S

S P E C I A L  K N O W L E D G E

L A N G U A G E S E Q U I P M E N T

R E M A R K S

A P P R O V E D  BY DAT E

Handout N56 · Blank, for all missions · As needed



O . D . I . N .  ·  N O R D L I C H T  1 9 7 7  ·  H A N D O U T  N 5 7 P E R S O N N E L  F I L E  1 9 7 7 ,  C O M P U T E R  P R I N T O U T

REGISTRY STOCKHOLM
PERSONNEL FILE

NAME:                   ______________________________

CODE NAME:              ______________________________

DATE OF BIRTH:          ______________________________

PLACE OF BIRTH:         ______________________________

NATIONALITY:            ______________________________

BRANCH:                 ______________________________

RANK:                   ______________________________

FUNCTION:               ______________________________

TRAINING:               ______________________________

                        ______________________________

MISSIONS:               ______________________________

                        ______________________________

                        ______________________________

                        ______________________________

SPECIAL KNOWLEDGE:      ______________________________

                        ______________________________

LANGUAGES:              ______________________________

EQUIPMENT:              ______________________________

                        ______________________________

REMARKS:                ______________________________

                        ______________________________

                        ______________________________

                        ______________________________

                        ______________________________

APPROVED BY:            ______________________________

DATE:                   ______________________________

Handout N57 · Blank, for all missions · As needed
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O v e r v i e w
No. What Mission

N1 Waybill from 1947 with the abbreviation O.D.I.N. and an illegible receipt Mission 1: Waybill
N2 Ashgrove’s notebook, March 1947 (“The crates whisper.”)
N3 Letter to Detective Inspector Hallström
N4 Customs transit document, Gothenburg
N5 Report to the Kiruna mining authority, November 1947 Mission 2: Silence
N6 Wendland’s lab book, 12 April 1948
N7 Index card of the Registry, no. 1
N8 Workshop slip “Cap, Pattern 1”
N9 Telex Zurich to Stockholm, 1952 Mission 3: Death and Life
N10 Photo: girl in front of a house in Leipzig
N11 Legend sheet “Renate Albers” with passport form
N12 Withheld report “Dogs in Kiruna”
N13 Ashgrove’s report “Kiruna, February 1953” Mission 4: Eleven
N14 Ashgrove’s notebook “Eleven.”
N15 Hallström, notebook, 12 March 1953
N16 Waybill of the first incendiary ammunition
N17 Ashsilver register, sheet 1 Mission 5: Inside
N18 Pryce’s workshop slip “Name holds”
N19 Measurement record Cornwall, 3 September 1957 Mission 6: Ozone
N20 Contact sheet with the onlooker
N21 Sample label K-1957-003
N22 Marsh to the Council, 1958 Mission 7: Green Tarpaulins
N23 Personnel file Lavigne in the 1958 design
N24 Loading list of the convoy
N25 Holloway’s marginal note, 1959 Mission 8: The Twelfth Party
N26 Diplomat’s travel calendar 1960/61
N27 Transcript of the numbers station’s first broadcast, 1961
N28 Telex: the Registry becomes the Investigation Branch
N29 Personnel form of the Operations Branch, 1969 Mission 9: Elster
N30 Wiretap record of the West Berlin telephone exchange
N31 Marsh’s note “Fetch her. Don’t ask where from.”
N32 Uhrwerk’s warning, September 1971 Mission 10: Ten Past Ten
N33 Last transcript of the numbers station, 14 October 1971
N34 Loss report by telex, 15 October 1971
N35 Hallström, notebook, 20 October 1971
N36 Telex “Stop search for Kantor” Mission 11: Seven
N37 Mercier’s addendum to SA-1976-11
N38 Map of the Carpathians with a pencil circle
N39 Crystal Ledger extract Nordlicht, up to position 212 Mission 12: Two Hundred and Twelve
N40 Freight papers of the Ofotbanen, December 1976
N41 Inside of arm guard no. 114
N42 Duty roster of Nordlicht, 41 names, pencil, seven lines with erasure marks Mission 13: Nordlicht
N43 Letter from the radio operator’s wife
N44 Child’s drawing “Ingrid, 3 years. For Papa.”
N45 Ticket Stockholm to Narvik, 13/14 February 1977
N46 Radio log Nordlicht, last entry 22:08 The Night
N47 Recording strip of the Nordlicht probe, 21:06 to 22:10
N48 Page from Astrid’s spellbook, 22:10 in the margin
N49 Haugen’s report SA-1977-02 with the Council’s note
N50 Crystal Ledger page: exhaustion time 22:10
N51 Hallström, notebook, 16 February 1977 After Nordlicht
N52 Wendland’s lab book, 20 February 1977

N53
The obituaries the Print Shop invents (six newspaper pages, Norwegian, Swedish, English; blank
notices for player agents)

N54 Letter from the widow in Tromsø, February 1978, and the front company’s reply
N55 Personnel file in the 1948 design (index card of the Registry), blank all missions, blank
N56 Personnel file in the 1961 design (personnel form of the Council), blank
N57 Personnel file in the 1977 design (computer printout on continuous paper), blank
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